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IurepB’1o i3 3apyOisKHUMH JUILIOMATAMU
Interview with foreign diplomats

AHnroHio PepnaHao Kpy3 ae ME/I/10,
HadasuyatHull i MogHosaxHul Mocon
®edepamusHoi Pecnybniku bpa3unis 8 Ykpaini

— Maenmo 3a wecmv nocniji-
Kkysamucs 3 Hadssuuatinum
1 llognosaxxnuum  Ilocaom
bpasunii 6 Yxpaini cenviiopom
Anmonio Depnando Kpyson
de Menno. Bimaemo, namne
Ilocoux.

— Biraro.

— Aunaomamuuni 8ionocu-
HU MIK HAWUMU Kpainamu 6y
oghiyitino 6cmanosieni y Jomo-
my 1992 poxy. Poskaximv npo
pozsumox esaemur bpasunii ma Yxkpainu.

— 4 BBaxkalo, 10 Bi/JHOCMHM MiK JIBOMa HAIlUMHU KpaiHaMu —
1le HacamIepe/l Bi/[HOCMHW MiXX HAIIMMW HapojaMu. 3apas Iii Bij-
HOCUHU 3HAaXO[AThCS Ha XOPOIIOMY pPiBHi, MM po6uUMO BCi HeOOXi-
Hi KpoKn abm i Hajaji 3MII[HIOBAaTH i PO3BMBATH HAIlli B3a€MUHU.
CporofiHi My OCATHYJIM BUCOKOTO PiBHSI B3a€MOPO3YMiHHS, MAEMO
6arato CHiJIbHUX MPOEKTiB, 30KpeMa y KocMiuHiil cdepi. M nerbes
po cuisnpaiio /lep:xaBHOro KOCMiYHOIO areHTcTBa YKpaiHu 3 Koc-
MivHMM areHTcTBOM bBpasuumii. [IpoexT nossrae y moOyoBi Ha Hatmiii
TEPUTOPii KOCMOIPOMY, TAKOXK OUiKYEMO Ha MEPIINI 3aIyCK yKpaiH-
cpKoi paketn IIuKI0H-4 i3 GPa3uIbCbKOTO KOCMOAPOMY AJbKaHTapa.
[eit npoekT € 1IeBHUM MIPOPUBOM Y BijlHOCMHAX YKpaiuu i Bpasumii,
aJl’Ke 3aBJFIKU HOMYy MiXK HallMMU KpaiHaMM Terep icHye crpareriy-
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He napTHepcTBO. Maio 3a3HaYnTH, 1110 KOJIM S OTPUMAB CBOE IIPU3HA-
denns sik Iloconm B YKpaiHy, s1 MaB 4ecTb 1i/JrOTYBaTH Bi3UT TOAIII-
nboro Ilpesugenta Jlyisa Inaciy Jlyna ga Cinsu a0 Bamoi kpainm.
[Meit BisuT 3MiIHUB IIParHEHHA HAIIMX KPaiH YCIIIIHO B3aEMOAIATH
Ha pi3HWX PiBHAX Ta y pisHoMaHiTHUX cdepax. CpborogHi mMu J0-
CATAEMO IIEBHOTO KOMIIPOMiCY, TaKOro Mi*KHAapO/HOTO B3aEMOPO3Y-
MiHHH, AKe CIPULE PO3BUTKY CIIBIPall Y Pi3HOMAHITHUX TaJy3saX
i manpamax. Ile i cdepa TexnomoTIH, i OCBiTa, 3rajlana KOCMiuHAa,
(papmaneBTHyHa TaTy3i, a TaKOX TOProBO-eKOHOMiuHi 3B’s3Ku. 1
BBA)Kalo, 10 TOIepey MU MAaeMO Ha/3BUYaliHi, CIIpaB/i AyKe Be-
JIMKI TIEPCIEKTUBU.

— Bu 3eadanu npo eisum eawozo Ilpe3udenma cenviiopa
Jyau y 2009 poui, a y 2011-my yxpaincoxuii Ilpezudenm Bixmop
Anyrosuu maxosx 6ideidas bpasunito. Ak 6u Bu oyinuau noaimuy-
HUtl 01a102 MIXK HAWUMU KPATHAMU MA AKUMU € NAAHU U000 613U-
mie na eucokomy pieni y 2013 poyi?

— Came Tax, 11eii Biaut 6yB pe3yJIbTaTOM PO3BUTKY BiJTHOCHH Ha-
mux Kpain. S 6 ckasas, mo gkio Bi3ut llpesuzgenta Jlysn BusHa-
YUB OPi€eHTUP HAIPAMKY iX PO3BUTKY, TO Bi3uT BikTopa AnykoBuua
MO’KHA PO3IiHIOBATH SIK HOBUIT KPOK yIiepe/l /10 TOTNOJeHHS HAINX
Bignocun. Hapasi Mu ouikyemo Ha Bi3uT B YKpaiHy HalIoro HuHim-
uporo Ilpesmaenta mani /liamu Pycced. Ileit Bisut, Tak 6 MOBH-
T, Gy/ie BiHIIEM HAIIUX BiJIHOCUH Ta 3HAMeHyBaTtuMme ToOi (akt, 110
MH MaeMO 6araTo 4oro I[iKaBoro momepeay. Xody CKasaTd, IO Ha-
1Ii KpaiHM € XOPOIIUMHU MapTHepaMy OfAuH AJs oxHoro. Ilosutusom
€ IIe 1l BCTAHOBJICHHsSI 06€3Bi30BOTO PEXMMY MiXK HAIIUMHU KpaiHa-
mu. Takum unnoMm Bpasusis crasa Hai6iIbIIO0 KpaiHoo CBITY, SKa
BCTAHOBUJIA i3 YKpaiHoio 6e3Bi3oBwii pexxuM. | 11e Hamamo MOKJIu-
BiCTb BammM rpoMa/isiHaM BiJIbHO BifBinyBatu bpasuiito, Tpe6a Jsu-
e Ipuixartu J0 aeporopry i npuabatu KBUTOK.

— Yke Opyeuil pix mu maemo maxy MOXKJIUBICMb.

— Taxk, 3 munymnoro poky. 1 ciung 2012 poky Yroga mpo 6e3Bi-
30BUII PEeXXNUM MiXX HalMMU KpaiHamMu Halysa ynHHOCTI. | 1ie uymo-
BO. AJ)Ke 3HA€Te, I1e 3HAYHO CIIPOILy€e 6araTo peyeii: KOHTAKTU Mix
Hapojamu, OGizHec-Bi3UTH, TypUCTUYHi BigHOocuHHU. CBOEIO UYEProro
6pasmJIbChbKi MiATTPUEMITI MOKYTb Bi/IBiflaTh Bamry Kpainy 6e3 Gyib-
aKnX He3pyuHocTteil. Tak camo i 6pa3wabCbKi TYpUCTH MOXKYTb Te-
1ep JIerko BiJBiJlaTh Ballly KpaiHy.

— Yu 6azamo yxpaincokux 6iznecmenie 6i06ioyomv bpazunin?
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— Ywumasio. 3HaeTe, 3apa3 MU HE MAEMO CTATUCTUKM IMX Bi3u-
TiB, a/iKe 4yepe3 BIJCYTHICTDb Bi3 HIXTO y)Ke€ HE Be/e TaKy KaJlbKy-
JATi0. AKe 1€ BiJibHI TTOOPOsKi, X HIXTO HE KOHTPOJIOE, HE pe-
ecTpye. byap-XxTto 3 ykpaiHuiB Mo)ke NoixaTu Ta BiABijaTu Hally
Kkpainy i HaBnaku. Bu moxkere mepebysatu B bpasumii mporsrom
90 auiB, a MO 3aKiHYEHHI 1bOTO TEPMiHY MOKeTe MOHOBUTH CTPOK
nepeGyBanHg 1ie Ha 90 107aTKOBUX /1HIB, TOO6TO GJU3BKO ITTiBPOKY.
Takox, okpiMm G6i3Hec-TIOOpOsKeEit, 36iIbIIMIACh KiJbKiCTh yKpaiH-
iB, AKi 6akaoTh moixatn y bpasmiito mpamoBaru. OctanHi pokn
MM MA€MO IIOIIUT HA iHXKEHEPiB, CIEIiaJIiCTiB 3 €HEPreTUKU Ta I[1aJjIu-
Ba. bararo ykpaiHiliB Tako:k mpaioTb Ha OpPa3uJIbChbKUX TMaXTaX.
Tox Hanii BiJTHOCMHU € /lyKe AMHAMiYHUMHU.

— Mu maemo doezocmpokoei 6i0HOCUHU, adKe 60HU HaAKMUUHO
posnouaiucy we 6 Kinyi XIX cmoaimms, xoau nepui x6uai emi-
epauii 3 Yxpainu npuseau moix cniggimuusnuxie do bpasuaii. A
ax Bu oyinioeme enecox yxpainuyie 6 exonomixky bpasunii?

— Jlyxxe no6pe. I maro kigbka Apy3iB i3 cepemoBuIna yKpaiH-
cbKOi miacmopu. Ykpaiuii B bpasumii gymoBo cebe mouyBaioTh Ta,
Malo cKa3ard, 6araTo i3 HUX CTaJW JOCUTbh 3aMOXHUMHU. Bonu € i
B [lapnamenTi, 6araTo XTO aKTUBHO 3aitHATUII y Gi3Heci, BOHU €
BJIACHUKAMM Mara3uHiB abo 3aiiMaioTbcsi (hepMepcTBOM, MOCTaya-
I0Thb MIIEHUINI0, coeBi 6061, M’sico Tomo. ToK BOHM [ysKe yCHilTHi
y cBoiii missbHocti. Y mrrari [lapana y bBpasumii € micus oco6.u-
BOi KOHIIEHTpaIlil yKpaiHCbKOI miacropu i 1ie ay»ke Garari, po3Bu-
HEHi perionu.

— A ax npucymmicmv ykpainyie enauHyad HA O3HAUOMIEHHS.
Opasuvyie i3 YKpaincokoo Kyavmypor?

— Posymiere, Bpasunig nosikynsrypna kpaina. Tyt noeamy-
€Tbcs 6e3Jid KyJIbTyp Pi3HMX HApO/iB, Iie 0cOOIMBE Micie, /e pi3-
HOMAaHIiTHI KyJbTYpU CBITY 3MilIyIOTbcs HEMOB y OJieH[lepi, CTBO-
PIOIOYM TIEBHUI KYyJBTYPHUI MiKC. ¥ Hac HeMae BJacHe €BpeiB abo
apa6iB, YUCTOKPOBHUX YKpaiHIIIB i HaBiTh OPa3wJIbIliB. YCs 3araJib-
Ha Maca Pi3HUX HapojHocTeil i € 6Gpasuubili. HarionamabHicTh Gpa-
3uJiellb — 1l [EeBHUI 3pi3 Pi3HUX KYJIbTYPHUX BisiHb, KOJbOPiB
mKipu toio. XTo Taki Gpasubili? Baskko Busnauntu. [lexto, Ha-
NPUKJIA/, BBa)KA€, IO s CXOXKWII 30BHI Ha iTaJjiiiis, aje K s Gpa-
3usiertb. 3apa3 s posnoBiM Bam ofHy icTropiio mpo OpasmibCbKy
KyJbTypy. Kisbka pokiB TOMYy MU Bijfi3HA4ya/Ju PiYHUINO SAMNOHCHKOT
niacriopu y bpasumii i 3 miei Haroau 6yJI0 IiATOTOBJIEHO CIIEIliaib-
Huii isbM, TPUCBSYEHNUT 111l TeMi. ¥ CTpiulli OMOBia€ThCs icTOpis

102



O/THi€T ATIOHCHKOI ciM'i, gka moixasa a0 bpasumii. TosoBHMIl 3MicT
i€l cTpiukm TakKWii — MarW, SKa OBJIOBiJia, TOBOPUTH CBOIll /OYIIi:
«IIlo x, Temep, KoJu TBiit 6GaTbKO IMOMEP, MOBEPHIMOCH 10 SmOHii,
TaM MU Ma€MO DPiJIHUX, Apy3iB» (BUMOBJSE BOHA IIi CJOBA SIIOH-
CBKOI0). A JIOHbKA Bi/INIOBijla€ iil OPTYraabCbKoO: «MaMo, HaBilo
MOBEpPTATHUCh, 110 MU TaM po6uTuMemo? lle Taki pisni Kpainu, pisHi
cBiTOr/IAIM, yce pisHe. Meni Tam Hemae yoro pobutn. f i3 pasaicTio
Bi/IBijlat0 pifiHUX, TTpoTe Mos AoMiBKa Terep TyT. Came TyT g Ku-
By, MiclleBa KyJbTypa Ta CHOCi6 SKUTTS Terep Moiy». | 1ie BasKJImBO
posymitu: bpasnais mae wactuuky fAmnonii a6o Kunrato, gactuHky
Yxpaiuu un AMEpUKH, KPAIJIMHKY KOXKHOI KYJbTYPH.

— Ile dim dns 6azamvox Hapodis.

— Cawme Ttak. d 6 ckasas, mo 6arato IlocaiB XouyTh mmiTH Ha
nencito y bpasuuii. IIpunaiiMui g 4yB Jemio i3 1boro nmpuBoaiy.

— Bawa Bucokonosaxxnocme, eKOHOMICMAM mMd NepeciuHum
2pOMAdsIHAM 6100MULL UCIIE <OPA3UNLCOKE eKOHOMIUHE UB0», SK]
¢axmopu, na Bawy Ooymky, 6niunyiu nHa maxkuil weuoKuil po3eu-
mox Bawoi kpainu?

— Ckaxy Bawm BiziBepTo, 51 He Bipio B uyzieca, g Bipio B pe3yJib-
Tatu, SAKi gae HamoJersuBa npaid. [IpaifoBaru i mpaiioBatu, came
e, Ha MOIO JYMKY, HaliBa)kJuBille. 3BUYaiiHO, S Bipio B TaJIaHT,
aJie 1ie GiJsible Bipio B 3ycuJLIs, SIKUX HEOOXiJHO JIOKJIACTHU IS ii0-
ro peamizanii. J BBakaio, MO SKIIO BU Ma€Te CHPABKHIO METY i
[IPUCBAYYETE YC€ CBOE KUTTA 11 JOCATHEHHIO, TO BiJAIIOBi/IHO rOTOBi
TSPKKO TIparoBatu /st 1iboro. Came Toji BU jpocsirHete yerixy. e
MOKe TOTpeOyBaTH TIEBHOTO 4acy, ajie BPEMITi-peIiT BU OTPUMAETe
6askaHUil pe3yJ/IbTar.

— A suarw, wo Ilene, 6ceceimmvo 6idomuil OpasurbCokull Gym-
boricm, €KA3aé AKOCb, WO YCNIX NPUXOOUMs, Koau J06Uw c6010
Cnpasy ma zomosutl NONPauoeamu.

— e npaBna. I 3ycrpivascs i3 Ilesie kinbka pasiB. Lls ocobuc-
TiCTb Biflirpajia BasKJIMBY POJIb Y MOEMY JKHTTi, aj/pKe BiH, He M06O-
IOCh 1IbOTO CJIOBA, BPITYBAB MEHi JKUTTS. XO4yeTe TOUyTH 10 iCTOPitn?

— 3euuauno.

— llepebyBatoun B oiHill KpaiHi, g iXxaB y MeTpo. Yke OyB Ti3-
Hill Beuip i /0 MeHe MmifilnIN KijbKa XJomiiB. Bonun mamu po3bu-
WalbKUil BUIVISAA, i OAMH i3 HUX [PUCTABUB MEHi HOXa /IO TOpJa.
Bonu norpoxxyBaJsm BOUBCTBOM. { cnuTaB: «HaBilIO BaM MeHe BOU-
BaTH?» A TOBOPUB $1 HABMHUCHO i3 CHUJIbHUM aKIIEHTOM, 106 MOKa3a-
TH, WO g iHozeMelb. ToJAi BOHM 3QUBYBAJIACh i CIIUTAIN 3BiIKH .
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A BigmnosiB: «3 bpasumii». «A, kpaina Ileme», — 3akpuyanm Bo-
Hu. Came tak — noroauBcd si. | BOHM BiJiITycTuJIn MeHe, CKa3aBIIu:
«MU He xoueMo TeGe BOUBaTH, 1pobay 3a Te, 10 6yJ0, MU He XOTiJan
3aBiatu TOOI IIKOAM, TH MOXKeIl 3iliTH Ha HacTyIHi# 3ynuHii, 6e-
pu co6i Takci Ta MpAMYil 10/I0MY, TYT HeGe3IeUHO, TH MA€EI TaKUii
caMo BUIVISIJI, SIK MicileBi Jonn». 3ycTpiBimch i3 Ilese, s posnosiB
oMy 1110 icTopito. BiH cniutaB: «4u MOXKY $ BKJIIOUMTH i1 y CBOI Me-
myapu?». | 4, 3Buuailino, He BiJIMOBUB HOMY.

— Ilene cnpasdi epamyeas Bam xummsi.

— Taxk. Cearuii Ilesne.

— Jo peui, npo Ilene ma ¢pymboa. Bawa xpaina n’smov pasis
cmasana wemnionom ceimy 3 ¢pymoéory i y 2014-ny bpaszuris npu-
umamunme 20-ii wemnionam ceimy 3 gymoéony. Posxaximo, sx ea-
wa Kpaina zomyemvcs 00 4020 PYMO0ILHOZ0 CEIMA.

— o x, s cnoxiBatock, o npusua 1950 poky omune Bpasuiio
1boro pady. Bu x posymiere, mipo mo g1? Amke y 1950 porti bpasuiis
MIPOBO/INJIA CBITOBWI 4eMITioHAT i, AifimoBmu 10 inamy, mporpasa
Ypyrsaiw i3 paxynkom 1:2. Toxk g crioiiBatoch, 1110 HACTYITHOTO POKY
dantom 1950-ro He BifBizae HAC 3HOBY. AJie 3K g ONTHUMICT, 5 3HAIO,
mo bpasumig mae 4ynoBy KOMaHay Ta HaJA3BUYAHUX T'paBIliB.
6 ckasaB, 10 3aBJASKH CBOIM rpaBIsgM Dpasuiito MOKHA Ha3BaTtu
«kopoJieBoo dyT6osy». IHOAI 3 OpasUIbIIMU Ba)KKO uYepe3 Kpea-
TUBHiCTb, iHOMI 11 3a6araro, a/i’ke 4acoM ISl puca 3aBa’ka€ B TaKUX
KOJIEKTUBHUX irpax, gk ¢yr6on. Komm reniiB 3abarato — pesy.ib-
TaT He 3aBXAM M00pwil. AJe g BBaskalo, M0 B HAIOi KOMaH/IN € BCi
MIaHCH BUTPATH Il yeMmioHar cBity. Maemo xopomux ¢yTt6oic-
TiB, 3apa3 87 OpasuJbIliB TPAIOTh Y Pi3HUX KOMAH/aX CBiTY i BOHH
po6JIATh 3HAUHUI BHECOK Y PO3BUTOK CBiTOBOTO (hyT6OTY. 30KpeMa,
Bi3bMiMO icnaHcbKi (yTOOJNBbHI KOMAaH/IM, /i€ TPalTh 6pasubili. Bu
3Haere, 1o 3apa3 Icnanis mMae Bpaskaioui (pyT6oIbHI pesynbrary i,
Ha MOIO JIyMKY, IIeBHA POJIb Y I[bOMY HAJIe)KUTh caMe OPasubCbKUM
rpasigM. [Ipotsarom ocrannix 30 pokiB Hami dyT6oJicTH TpEeHYBa-
jm rpaBiiB B Icmanii, rpaau 3a Icnaniio i 3apa3 Bu 6aunTte, gKux
HesBnyaitHuX yTéomicTiB Mae 1151 KpaiHa. Sk g BKe ckasas, SIKIIO
TH HAIOJETJINBO MPAIIOENT Ta MPUCBsUyent cebe oOpaHiil cripaBi —
MaTHUMelll YCIiX.

— bBaxaio ycnixie 36ipniu Bpazunii na yvbomy ouixyeanomy
yemnionami. A cnodieaiocv, w0 Moi CNiBEIMUUIHUKU MAKOXK 61061~
daromv eawy Kpainy abu 00AYuumucs 00 Ubozo 3HAMEHHOZO CROP-
muenoezo diticmead.
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— Tax, i g9 cnogiBaroch.

— Hewodasno Bu eideéidaiu Xapkiecvky obaacmo i 3d3nHauu-
U, WO yell pezion € yikasum 014 nodanvuiol cnienpaui. Axi came
chepu € naiubinvw nepcnexmueHuMy ma axi tHwi pezionu Yxpainu
UiKaeassmo 6pa3uILUI6?

— 3apas 3a pO3BUTKOM TexHoJOoriil Bpasusiis sHaxoauTbes Ha
piBHi Buiie cepejnboro. IcnyloTh meBHi cepu, y SKUX MU MAEMO
BusHauHWX Tmpodecionamis. Ile cdepn aeponaBTukm, OymiBHUIITBA,
Je bpasusig mMae xopoini pe3yJbraTu Ta € O/IHI€0 i3 MPOBIHUX Y
cBiTi. A mono BUAOOYTKY HadTH i3 menabdiB Mops — Hala KpaiHa
e qijzepoM. I takux cdep icHye Garato. AJie s BBaskaio, 10 /JIsI Ha-
MIMX IBOX KpaiH HaiOiJbII I[iKaBUM € PO3BUTOK ciiBmpaili y cdepi
ocBiTu. Bu MaeTte 4ynoBi yHiBepcUTeTH, CUJIBHUN TTPO¢eCOPCHhKO-BH-
KJAQJIAlbKuil ckJajl i bpasusig takox mae xoporri Buiii. Toxk 4o-
My 6 HaM He TIO€JHATH Halli MoxJuBocti. lle BakguBHil cermMeHT
JiSIIBHOCTI, 3a AKUM s 6auy BesuKe MalOyTHe [JIS HAIIMX KpaiH.
Y Xaprosi g Bigsigas llositexniunuii iHCTUTYT, ABiamiitHuil iH-
crutyT. /o peui, s OyB y BHUIIUX HABYAJIbHUX 3aKJIaJaX y BCilt
Ykpaini, HamMaralOUuchb aKTUBi3yBaTH Ta 3MIl[HUTU CIiBIpPAIIO Mix
HaIUMU JiepKaBaMu y cdepi ocBiTH.

— Oxpin Xapkosa, sxi we ye 6yau micma?

— JluinmponerpoBcbk, Omeca, Kwuis, JIbBiB, Jlyrancbk Ta Gara-
TO iHIIKX.

— DBauy, Bu 6azamo nodopoxxyeme, a sike Bawe 3azanvne epa-
Kenus npo Ykpainy?

— Memni Tyt ny:xe mo6pe, g crpaBi modyaB JIOOUTH Bamly Kpai-
ny. OaHuM i3 /Joka3iB MOro cTaB/eHHd /10 YKpaiHu € Te, 10 S 0CO-
6ucto 60pPOBCS 32 BCTAHOBJEHHsI 0e3Bi3oBoro pesxumy. Tomy 1o s
HE MII 3pPO3YMITH, UOMY Ballli CHiBIPOMAJAHU MAIOTh IEPEIIKOAN
Ha ngaxy g0 bpasuaii. Ot dpanitysu, anrmiin, ckaskiMo, Moran
BiJIPHO IlepecyBaTuChb, a ykpainui — wmi. I 4 me mir ne 3posymiry,
60 He 6auuB Pi3HMIII MiXX BallUMU TpoMajsiHaMu Ta (paHIly3ami,
aHrniinamMu a6o 6pasuibiaMu. [las MeHe ykpainmi — uyaoBa Ha-
Iisl, IPEeKpPacHUil Hapoj i BM MaeTe BeJUKe MailOyTHE TIonepery.
Ortxe, Buepen!

— A uu maomv yxpainyi ma Opasusvyi CniJvHi pucu Xapax-
mepy?

— O, nyxe 6arato. Mu Takoxk JO6UMO cIriBaru, i 1ie BH, SK i
MU, ONTUMICTH, HAIlli HAPOAU MO3UTUBHO AUBJIATHCA HA BCe, 1O BiJ-
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6yBaetbcs. Tak, MOXKeMO JKaJIiTHCh Ha MeBHI 0OCTaBUHU, aJjie MU yce
3K TaKW BipUMO, IO 3PEIHITOI0 MEPEMOIKEMO.

— Ax wodo 63aeM00ii 6 2aay3i KYIomypu?

— Taxk, g mato nikaBuii npoexT. Uu 3HaeTe BU, 10 caMe 3apas
g mpaiio Haja THM, mo6 npuse3tn 10 Knesa Gpa3usibcbKuil Kap-
HaBaJI?

— Poskaximo npo ye, 6yov nacka.

— 41 namararoca 3p’d3aTuCh i3 IpeJCTaBHUKAMU Balloi BJaAU
abu npuBe3tn 3 Pio-nme-7KaHeiipo cripaB:KHiX BUKOHABIIIB OpasmJib-
CBKOI caM6u, SIKi 6 BJAIMITYBAaJIW TYT KapHaBaJ.

— Tym, y Kuesi? 36yuumv Ka3xoso.

— O, Tax, 1e abcomoTHO (paHTaCTHYHO. Y4BiTbH c00i: i3 Bpasuii
JI0 Bac mpuijie 1ijia mKosIa cambu i3 yciMa HeoOXiHUMU aTpubyTamu
Ta TIaTOPMOIO /IJIS BUCTYHIB. YSBITH 11i KOJbOPHU, SCKpaBi 6apBu,
CBITJI0, TiCcHi. Y4BiTb c06i, 1O i/l Yac mapajy JYHATUMYTh ITiCHi, TTpHU-
cBgYeHi Ykpaini Ta bpasnimii, gki cniBaTUMyTh YKPaiHCBKOIO Ta TOP-
TYTaJbCbKOK MOBAMU. YSBiTh 1IUX TAHIIOPUCTIB, TAHIIOBAJIbHI Mapu.
Jltiommaa, gka TpuMarnMe panop — Oyze yKpaiHileM, a TaKoX YKpa-
iHeIb OYOTUTD 1€l HelMOBipHUIT apaa. 1 yce 1e y put™i cam6u. Bu
Jiauie y4aBiTh, a HAaCTYIHONO POKy Bauri CIiBBITUM3HUKN MaTHMYTb
MOXKJIUBiCTh ToiXatu 0 bpasusii abu B3sTH yuyacTb Y KapHaBaJi
tam. Ile 6yae mpocTo KaskoBo, 1ie 6y/ie BeJUKA TMOJIis.

— Mu uexamumemo na wei.

— Azle MU MaeMO BipUTH y Lieil 3alyM — OCb IO Ba>KJUBO Y
kUTTi. BipTe y cBiil ipoekT, npsamyiiTe Brepe/ /10 Bamux Iigei. A
TIpaIioBaB HAJl I€I0 i/1e€i0 6ifbIle ABOX POKiB.

— Ile nadssuuaiina ides. baxawo Bam ycnixy 6 ii emisenui.
Lle 6yde susnauna nodis 01 6CiX Kusn ma zocmeil Micmd.

— 1 meni 11e 6ys0 6 ay’Ke TPUEMHO.

— [axyio, nane Iloco..

Posmosy sera Anna Kocmiouenko,
sedyua npozpamu <«Ykpaina ouniomamuunas
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Antonio Fernando Cruz de MELLO,

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary
of the Federative Republic of Brazil to Ukraine

— We are pleased to talk to the Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Brazil to Ukraine Mr. Antonio Fernando
Cruz de Mello. We are glad to see you, Mr. Ambassador.

— Nice to see you too.

— Diplomatic relations between our countries were formally
established in February 1992. Will you tell us, please, about the
development of relations between Brazil and Ukraine.

— I believe that relations between our two countries are pri-
marily the relations between our peoples. Now relations between
Ukraine and Brazil are at a good level and we put every effort to
further strengthen and develop them. At present we have reached
a high level of understanding and currently we have many joint
projects, particularly in the aerospace sector. This is a collabora-
tion of the State Space Agency of Ukraine and the Space Agency
of Brazil. The project provides for construction of the spaceport.
We are also looking forward to the launch of the first Ukrainian
rocket Cyclone-4 from the Brazilian spaceport Alkantra. This proj-
ect is a definite breakthrough in the relations between Ukraine and
Brazil, because thanks to this project the two countries are stra-
tegic partners now. I would like to mention that when I received
my appointment as the Ambassador to Ukraine, I had the privilege
to get involved in preparation of the visit of our President Lula to
your country. This visit strengthened the commitment of both coun-
tries to successfully cooperate at various levels and in various ar-
eas. Today we are achieving a certain compromise and international
understanding that promote cooperation in various directions and
areas. These are technology and education, space and pharmaceuti-
cal industry, trade and economic relations. I believe that we have
extraordinary, really very good prospects ahead.

— You mentioned the visit of the President Lula da Silva in
2009, and in 2011 the Ukrainian President Viktor Yanukovych
visited Brazil. How would you estimate the political dialogue be-
tween our countries and what about the high level visits in 2013?
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— That’s right, this visit resulted from the development of rela-
tions between our countries. I would say that if the visit of President
Lula showed orientation in their development, then the visit of
Viktor Yanukovych can be considered as a new step forward in deep-
ening these relations. We're looking forward to the visit of our cur-
rent President Ms. Dilma Rusef. This visit, so to speak, will crown
our relations and indicate that we have a lot of interesting things
yet to come. I would like to say that our countries are good partners
for each other. It is positive that a visa-free regime between the two
countries is established. So Brazil became the largest country in the
world that has established a visa-free regime with Ukraine. This pro-
vided an opportunity for the Ukrainians to freely visit Brazil. All
you need to do is to go to the airport and buy a ticket.

— This is the second year that we have such opportunity.

— That’s right. Last year on January 1, 2012 the agreement on
visa-free regime between the two countries became effective. This is
great, because it simplifies many things: contacts between people,
business visits, tourism relations. In their turn Brazilian business-
men may visit your country without any inconvenience. Similarly,
Brazilian tourists can now easily visit your country.

— How many Ukrainian businessmen visit Brazil?

— Quite many. You know, now we do not have any statistics
of visits because of visa-free regime. These are free travels without
any control or registration. Any Ukrainian citizen can go and visit
our country and vice versa. You can stay in Brazil for 90 days, after
this period you can extend your stay for another 90 days, which is
six months in total. In addition to business travels the number of
Ukrainians, who wish to go and work in Brazil increases. In recent
years, we have a demand for engineers, specialists in energy and
fuel. Many Ukrainians are also working on the Brazilian mines. So
our relations are very dynamic.

— We have a long-term relationship, because they actually be-
gan in the late 19" century with the first wave of Ukrainian im-
migration to Brazil. What is your opinion about the contribution
of Ukrainians into the economy to Brazil?

— This is a sizable contribution. I have a few friends among
the Ukrainian diaspora. Ukrainians feel nice in Brazil and I must
say, many of them have become quite wealthy. They are in the
Parliament, many are actively engaged in business, they run shops
or engage in farming, supply wheat, soybeans, meat and others. So
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they are very successful in their work. In the state of Paran6 in
Brazil there is a place of special concentration of the Ukrainian di-
aspora and this is very rich and developed region.

— Does the presence of the Ukrainians help Brazilians to learn
the Ukrainian culture?

— The thing is that Brazil is multicultural country. It combines
many cultures of different peoples. This is a special place, where
different cultures of the world is mixed like in a blender, creating
a cultural variety. We do not have pure Jews or pure Arabs, pure
Ukrainians and even pure Brazilians. The whole range of differ-
ent nationalities form Brazilians. Brazilian nationality is a snap-
shot of various cultural trends, skin colors and so on. Who are the
Brazilians? It is difficult to determine. For example, some people
consider that I look like Italian, but I'm Brazilian. Now TI’ll tell
you a story about the Brazilian culture. Several years ago we cel-
ebrated the anniversary of the Japanese diaspora in Brazil and on
this occasion a special film on this subject was made. The film was
about a Japanese family that came to Brazil. The main dialogue
of this film was, when a widowed mother said to her daughter, —
Well, now that your father is dead, let’s go back to Japan, where we
have family and friends (she pronounces these words in Japanese).
A daughter answered in Portuguese, — Mommy, why come back,
what will we do there? These are different countries, different out-
looks, all is different. I have nothing to do there. I am happy to
visit my relatives, but now my home is here. This is where I live,
I adopted the local culture and the way of life — they are mine
now. This is important to understand that Brazil contains a part
of Japan or China, Ukraine or America — a drop of each culture.

— This is home for many peoples.

— That’s right. I would say that many Ambassadors want to
retire in Brazil. At least I heard something about it.

— Your Excellency, economists and ordinary citizens heard
about the «Brazilian economic miracles. What factors do you think
have an influence on the rapid development of your country?

Speaking frankly, I don’t believe in miracles, I believe in the
results of hard work. Work and again work is, in my opinion, the
most important thing. Of course, I believe in talent, but I believe
more in the efforts to be put to its implementation. I believe that
if you have a real purpose and devote your whole life to achieve it,
you are willing and ready to work hard for it. This is the condition
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of your success. This may take some time, but eventually you will
get the desired result.

— I know that Pele, the world famous Brazilian football play-
er, once said that success comes, when you love your job and are
ready to work.

— It’s true. I met Pele several times. This person has played an
important role in my life, because he once saved my life. Do you
want to hear the story?

— Of course!

— Once in some country I traveled in a subway. It was late
evening and I was approached by a couple of guys. They look like
hooligans and one of them put a knife to my throat. They threat-
ened to kill me and I asked them, why they want to do it. I spoke
with a strong accent deliberately to show that I was a foreigner.
They were surprised and asked from where I was. I said that from
Brazil. They exclaimed that this was the country of Pele and they
let me go saying that they did not mean any harm and that I should
get off at the next stop and take a taxi because it is dangerous
here. «You look just like local people», — they said. When I met
Pele, I told him this story and he asked my permission to include
this story into his memoirs. I certainly agreed.

— Pele really saved your life.

— Yes. Holy Pele.

— Speaking of Pele and football, your country was the world foot-
ball champion five times and in 2014 Brazil will host the 20" World
Cup. Tell us how your country is preparing for this football festival.

—  Well, T hope that 1950 phantom will pass Brazil this time.
You know what I mean? Indeed, in 1950, Brazil held the world
championship, but lost the final match to Uruguay with 1-2 score.
So I hope that next year the phantom of 1950 will not come back.
I am an optimist, I know that Brazil has a great team and extraor-
dinary players. I would say that Brazil can be called «the queen
of football> thanks to its players. Sometimes it is difficult with
Brazilians because of their creativity, which is sometimes too much.
This feature is not always helpful in such collective games as foot-
ball. When there are too many geniuses, the result is not always
good. But I think that our team has a chance to win this World
Cup. We have good players, now 87 Brazilians play in different
teams in the world and they make a significant contribution to the
development of the world football. In particular, take a Spanish
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football team with Brazilians playing there. You know that Spain
has an impressive football results and, in my opinion, the Brazilian
players contributed to this as well. Over the past 30 years our play-
ers coached players in Spain, played for Spain and now you see,
what skillful players this extraordinary country has. As I said ear-
lier, if you work hard and dedicate yourself to the chosen career,
you will be a success.

— Good luck to the Brazil team in the forthcoming champion-
ship. I hope Ukrainians will also visit your country to witness this
famous sporting event.

— Yes, I hope so.

— You recently visited Kharkiv oblast and remarked that this
region is interesting for further cooperation. Which areas are the
most promising for cooperation and what other regions of Ukraine
are interesting for Brazilians?

— Now Brazil is above average for technology development.
There are certain areas, where we have outstanding professionals,
particularly aeronautics, construction, where Brazil has consider-
able achievements and is one of the world leaders. As for oil pro-
duction from the shelf sea, Brazil is the confident leader. There
are many other promising areas, but I believe that development of
cooperation in the field of education between our countries is the
most interesting. You have great universities, skillful faculty staff
and Brazil also has good universities. So why don’t we combine
our capabilities. This is an important activity, for which I see a
great future for our countries. In Kharkiv I visited the Polytechnic
Institute and the Aviation Institute. By the way, I've been in uni-
versities all over Ukraine trying to speed up and enhance coopera-
tion in the educational sphere between the two countries.

— What other cities except Kharkiv did you visit?

— Dnipropetrovsk, Odesa, Kyiv, Lviv, Luhansk and many others.

— I see you travel a lot, and what is your general impression
about Ukraine?

— I like it here and I really started to love your country. One
of the proofs of my attitude is that I was personally involved in
the visa-free regime arrangements. It is because I don’t understand,
why your citizens have barriers for traveling to Brazil. French and
British, for example, can travel freely and why Ukrainians can-
not do this? I could not understand it because I see not difference
between your citizens and French, British or Brazilians. For me
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Ukrainians are a great nation and you have a great future ahead.
Come on!

— Do Ukrainians and Brazilians have much in common?

— Yes, very much. Like you we love to sing, we are optimists
and we take a positive look at life. Of course, we may complain on
some circumstances, but we believe that eventually we will succeed.

— What about cultural cooperation?

— Yes, I have an interesting project. You know, I am currently
working to organize the Brazilian Carnival in Kyiv.

— Tell us about it, please.

— I am trying to make arrangements with the representatives
of your government to bring Brazilian samba dancers from Rio de
Janeiroa and organize the carnival.

— Here in Kyiv? It sounds fabulous.

— O, yes, it’s absolutely fantastic. Imagine: the whole school of
samba with all necessary attributes and platform for performances
is coming from Brazil to your country. Imagine these bright colors,
much light and marvelous songs. Imagine that during the parade
you will hear songs devoted to Ukraine and Brazil in Ukrainian
and Portuguese. Imagine these dancers, dancing couples. The man,
who will carry the flag will be Ukrainian and Ukrainian will lead
this incredible parade. All this will be in the rhythm of samba. You
just imagine this. In the next year your citizens will have the op-
portunity to travel to Brazil to take part in the carnival there. This
is just fabulous, it is going to be a great event.

— We are looking forward to it!

— But we have to believe in this idea — this is very impor-
tant in life. Believe in your project, work persistently and you will
achieve your goal. I worked on this idea for more than two years.

— This is an exceptional idea. I wish you success in its imple-
mentation. This will be an important event for all Kyiv residents
and guests of the city.

— I would be happy with this.

— Thank you, Mr. Ambassador.

Interviewed by Anna Kostyuchenko,
link lady of the «Diplomatic Ukraines program
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